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Kedves Polgártársaim!

t  zene  ésV*

csapatot ,  -— mely Omer  basa által erődítési munkálatok 
végett  volt kiktlldve, — keményen megver i  s m e g v á 
lasztott .  Hírl ik,  hogy e  montenegrói  ügyben nem c s e 
kély szerepet  játszik S z e r b i a ,  mely M o n t e n e 
g r ó v a l  titkos szerződésre  lépett.  Hogy pedig ez  ügy 
naponta komolyabb 9 fenyegetőbb alakot kezd ölteni, 
ké tségünk sincs afelett, ha tudjuk,  mikép Törökország 
jónak látta Angl iát  közbenjáróul  felszólí tani,  közte  és 
Montenegró közt.  E körülményből  nyilván látszik, hogy 
a török nem bizik e tekintetben saját  erélyében.  E g y é b 
iránt Anglia visszautasí tot ta a fe lh ívás t , mert  érdeke'  
másfelé irányulnak.  Most állítólag ujabb s je lentéke
nyebb csa tának nézhetnek elébe említet t  ellenfelek- 
Melyik fél húzza a  rövidebbet:  rövid idő alatt talán 
már  tudni fogjuk. Most pedig pillantsunk észak leiét 
hol csakhamar  azon tapasztalást  sterzeudj iik,  miszerint  
a világ azon táján sem fagyasztja még meg a lángot észak 
dermesztő  s z e l e ,  az elégiilellen nép kebelében.  Az iz
galmak magva egész Lengyel-  és Oroszország népei 
közt  ei van hintve. A lengyeleknek határozot t je l sza 
vuk : . ,m i n d e  n. v a g y  s e  m r a i !”  hasonlóul azon j á 
tékoshoz.  ki már oly sokat  vesztett ,  hogy régi vagyona 
visszanyerését  csak úgy remélhet i , ha mindenét kooz-  
kára  teszi,  miután egyre  m e g y ,  aká r  lassankint,  akár 
eg ysze rr e  sújtja a v é g c s a p á s  Varsóban a kedélyek 
rendkívül fel  vannak izgatva ,  melytől az orosz kormány 
igen t a r t ,  s roppant hadcsapatokat küld Lengyelország 
felé. mindamel let t ,  hogy még saját  székhelye  is lázon-  
góban van folytonosan. Az ostromállapot is ki van hir
detve  Varsóban.  Említettem közelebb kedves  polgár tár 
saimnak a s z e n t p é t e r v á r i  tüntetést  s ezzel kap
csolatban azon orosz nemzeti  pártol,  mely a nép é rd e 
kében hová tovább erősbül.  Mi lesz mindezekből  még 
gyanítani igen,  de tudni nem lehel. Félő  az orosz kor

i t  A  T  H A  A  D O R T O  M j .

ly komolylyá kezd már  válni Európa politi- 
he ly z e t e ,  hogy bizton várhat juk,  misze- 
pár  hó múlva ágyudörgés ,  puskaropogás,  

kardcsal togás  tölti a levegőt  be S ez legszebb 
n e m z e t i  i n d u l ó  leend a jogért  s 

küzdő népezrek fülében. Jól 
egyik  de rék a r a n y - t r o m b i t á s  

k ö l t ő n k  hogy —
Forr ,  fo r r  a világnak 
Lángerében már a v é r ,
É bred  már a medve 
S eg y  világot tánczra  kér.

Tar tsunk csak kissé szemlét  kedves  polgártársaim 
a világ folyása felett s  ítéljük meg józan é sz sze l , ha 
Vájjon, m e g e l é g e d é s  s  j ó 11 é t - e  a z , ami a uépe -  

ket oly különös izgalomban tar t ja?
£ Csekély  felfogás kell ah o z ,  hogy tisztában l e 
gyünk a  helyzet  fa lö l ,  melybe Európa jutott .  Úgy v é 
lem, jól  i smerik olvasóim a mustnak azon tulajdonsá
gát, mely szerint  a z ,  forrásában gátol není  i smer  s ha 
abban akadályozta tnék,  ereje nemhogy nem lankad, de 
sót azon arányban növekedik  és zárt  bör tönéből erővel  
is kitör. Ép ily zárt hordóban forrongó musthoz hasonlók 
most Erópa  népei.  Ha tekint jük a közelebb múlt napok 
eseményeit ,  legott  meggyőződünk felőle teljesen. Észak,  
dél, nyűgöt  és  kele t  felöl mindenünnen a harcz  elője
lének hi re  szállong felénk.  Nézzük csak minő szói fuj 

kelet felől?
,»;V A törökök s montenegróiak közt  a békekö tés  épen 

nem jöh et  lét re,  amint  ezt  r a g u  z a i legújabb tudósí
tások is igazolják.  Ugyanis nemrég  összeütközés t ö r 
ténvén köztök.  6 0 0 0 - nyi felkelő, 3 0 0 0  főből álló török
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mán yra nézve,  hogy e roppant mérvben növekedő párt,  
mely hógulakint terjeszkedik ,  maholnap túlsúlyra emel
kedik. Hogy a vész tő l ,  mely f en y eg e t i ,^ t a r t  egy kissé 
e léggé hizonyilja az is,  mikép az orosz  se reg hadilábra 
van állítva s a hadseregből  ez  őszön egy lelket  sem 
bocsátanak el. Ezenkívül gyaní tható abból is, mikép a 
tavalyi hadi köl tségvetés t az idéi t izennyolc* millió 
t izennégyezer  négy  száz öt  ezüst  rubellel múlja felül s 
igy  a hadseregre fordítandó költség,  a roppant  orosz bi
rodalom évi jövedelmének csaknem felét emésztenél  föl.

Ha dél re vetjük s z e m e in k e t ,  az olasz ü g y .  —  
melynek a velenczei s római kérdések kifolyásai — 
tűnnek e l ö n k b e , melyeknek mielőbbi megoldása a fej
lődő körü lm ényektől ,  i l letőleg a v i lágesemények hová 
irányulásától  függ.  Olaszországról  szólván,  nem mellőz
hetem annak tudatásá t ,  miszer in t  az „ O p i n i o n 44 múlt 
csütörtöki  számában arról tétetik em lí té s , miszerint  a 
m ag y ar  főnökök ,  névszer in t  K o s s u t h ,  K l a p k a  és 
T ü r r  épen azon napra várat tak G e n u á b a , hol nagy
szerű  ér tekezle t  volt kitűzve.  Azt  is i r j a , hogy G a r i 
b a l d i  nem hagyta ugyan még oda caprera i  birtokát^ 
azonban talál utat  és utódot a magyar főnökökkel  való 
gyakor i ér tekezés re ,  kik a tábornokkal ,  folytonosan te
vék en y  közlekedésben állanak. A kölni l ap ,  Klapkát 
i l letőleg arról értesült  , hogy a vitéz tábornokot  Génu -  
ából 1 5 - é n  es te  Turínba vár ták,  honnan rögtön Parisba 

valn utazandó.
A nyugot í hatalmak, melyek legerősebben állanak 

talpaikon je len leg ,  csak a fejlődő viszályokat  lesik éber 
s zem m e l ,  hogy a z a v a r b a n  h a l á s z h a s s a n a k .  
Egyébiránt ,  hogy a nyugot i hatalmak most oly könnyen 
fü ty ö ln ek ,  annak oka egyedül a z ,  hogy bölcsen belát
ták.  mikép csak úgy várhatják a kormányok boldogu
lásokat ,  ha a népek tö rvényes  vágyai t ,  kívánalmait kielé
gítik s bölcs meggyőződésüket  veszik zsinór mértékül.

'  Már m o s t ,  miután az európai v iszonyok fejlődé
séről  rövid vázlatot  adtam kedves  polgártársaimnak: 
seper jünk kissé saját  házunk előtt  is és nézzük , mily 
fordulatot  vesznek  hazai viszonyaink.

Érdekes  tudni, miszerint  a magyar  kir.  hely tar tó
tanács által ö f e l s é g é n e k , országunk jelen  állapotáról 
rész le tes fölvilágosilások tétettek.  Két  különböző sz e r 
kez e t  közül  az fogadtatott  e l ,  melyet P é c h y  Ferencz  
kamarás és helytar lósági  tanácsos ter jesz tet t  elő.

A helytar tó tanácsnak fel terjesztvónye az októberi  
diplomát, tűzte ki kiindulási alnpjaul s e lőadja ,  hogy

mindaddig a hűséges  királyi tanács fe lterjesztésének 
nem leend óhaj tot t  s i k e r e ,  míg ő fe lsége  német taná
csosainak szavára inkább fog hallgatni. „Bízzék ö  felsége 
mag ya r  népében s m a g y a r  tanácsosaiban s  jöjjön le 
B udára ;  győződ jék meg személyesen a  magyar  k ö z 
ügyek állásáról stb>- Hivatkozás van még a fe lterjeszt - 
vényben azon törvényezikkekre  i s ,  melyek szerint a 
magyar  király Magyarországban tartozik lakni, azonban 
a helytar tóság nem k íván ja ,  hogy ö fe lsége állandóul 
Magyarországon l ak jék ,  csupán hogy egy főherczeget  
küldjön ide helytartójául.

Minő eredmény és s iker  koronázza e fe lterjeszt -  
vényl ,  alkalmilag tudatandom kedves  polgártársaimmal.

A bécsi  „ P r e s s e 44 czimü újság a magyarországi  
ügyek mostani állapotáról szólván,  az t  mondja ,  hogy a 
magyarországi  v iszonyok nehány hét  óta annyira ösz-  
szebonyolul tak , mikép nagyon  t a m á s k o d i k  benne, 
hogy az összezilált  üg y e t  tö rvényes  utón megoldani 
lehessen. A  királyság majd minden hatósága —  ú gy
mond e l lenkezésben van a kormánynyal .  Az udvari  
kanczel lár ia a fő kórdések ben , mint amilyenek például 
az u jonezozás ,  el lenkezik a ministeriummal. A  h e ly -  
tar tóság együt t  tart  Forgách gróffa l ,  midőn oly rend
szabályok halogatásáról  van s z ó ,  melyek még  bővebb 
megfontolást  k ivannak ,  mielőtt  még  tel jesedésbe vitet
nének.  Oly dolgok ped ig ,  melyekben a kanczellária s 
helytar tóság eg y  nézetben v a n n a k , a megyéknek s 

helyhatóságnak nincsenek ín y é re ,  f é lv é n ,  nehogy 
vaczkorba  harapjanak.

Egyéb iránt  kedves  polgártársaim, én  csak a mondó 
v a g y o k ,  hogy ügyeinknek e hosszadalmas ,  gyötrő  
helyzete rövid idő alatt átalakuland. Minő fordulatot 
veend hazánk jövőbeli  á l l apo ta : azt  még  a mindenható 
tudja csak."Nekünk bizni kell a jobb jövő  re ményében ,  
s tűrni mig a hosszantartó é j re  a  hajnal szép sugarai  
nem derülnek , melyek minden sötsege t  el fognak osz
latni !

Fiüifölíli iijtlonsáfjíoh.
R a g u z á b ó l  a törökök s  m o n tenegró ia k  közt  

folyó cs a té pa ték ra  n é z v e ,  onnan é rkező  levelek  azt  
tuda t j ák ,  h o g y  emlitet t  e l lenfe lek  közt  i smét  csata 
volt .  A  m o n ten eg r ó ia k  C i c e v o t  és  B i e v o t  kezd
ték  o s t ro m o l n i , hon n an  3  ó rá ig  tartolt  h e v e s  harcz 
u tán vonul lak  vissza.  í r j á k , h o g y  a török kormány
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ö m e r  pasának s ü r g e t ő l e g  parancsol ja  a  támadást ,  de  

ez n e m  m e r  t ám adás t  i n t é z n i , m er t  h a d s e r e g é b e n  
nincs b i z a l m a ;  á ta lá no s  felkeléstől  t a r t , annyival  in
kább, m e r t  S z e r b ia  felől  is rósz  szé l  fuj a török ha

tárok felé.
' *  Az ^ O k i m o n “ eg y ik  közelebbi  száma azon
hirt közli,  miszer in t  A usz t r ia  R a g u s a  fe lé indítja csa
patai t ,  V e le nczé t  s zabadon  h a g y v a ,  miután 'állítólag 
biztosíttatott  a bécs i  k o r m á n y ,  h o g y  O laszors zág  
h ad se reg e  ad d ig  n em  teszi  b e  lábát V e le n czé b e

* A hol landi  ki rálynak III.  Vi lmosnak Napóle
onnál tö r tént  fogadta tása  köve tk ez ő leg  ment  végbe .  
A  f r a n c í i a  c s á s z á r  a pá lyaudv arhoz m e n t e i é b e ,m i n t  
a po ro sz  k i r á ly n a k , azon k ü lö n b s é g g e l  csupán,  hogy  
miután a hollandi ki rály tel jes  d íszöl tözetben te t te  
l á t o g a t á s á t , a c s á s z á r  is has on lóképe n  díszruhában  
fogad ta  v e n d é g é t .  Napó le on  b a r á t s ág o s an  m eg s zo 
rító e  ko l l ég áj án ak  kez é t  s a pá lyau dva rb an  e c z é l r a  
feldiszitett  e l f o g a d ó - t e r e m b e  v e z e t t e ,  hol a király 
bemutató  k í sé re té t  a császárnak.  A  bem utatá s  után 
kocs ikra ültek s  a m e n e t  e g y  század  tes tőr  k í sér e
t éb en  a kas tély felé indúlt.  A n ép  mindenüt t  za jos 
é l j en zés se l  fog adta  a két  uralkodót.  A cs ászárnő  a 
lép cső k alján vár ta fiával a v e n d é g e t ,  kiis a kis h e r -  
c z e g e l  m e g c s ó k o l v á n ,  m e g d ic s é r ő  szép arczát  s 
n y a lkasá gá t .  ( M e g j e g y z e n d ő ,  h o g y  a kis h e r c z e g  
az e lső f ranczia  g rá n á to s  ez red  t izedes i  e g y e n r u h á 
j á t  v i se l te . )  E zu tá n  a . k i r á ly , lakosztályába ment ,  
mely  u g y a n a z  vol t ,  amelyik  a  po ro sz  királyé.  E s t v e  
7 ó r a k o r  e g y  7 0  s ze m é ly re  terí tet t  asztalhoz ültek, 
melynél  a király a főhe lyen,  a császá r  és  császárné  
közt ült, A  vacso ra  1 1  ó r á ig  t a r to t t ,  mely  idő 
alatt u g y a n c s a k  szólot t  a  s zé p  zene.  Vasárnapra  e r 
dei sé ta  volt k i t ű z v e ; kedde n  p e d ig  a császár  P á -  
risba kísér te  v e n d é g é t ,  s ze rd án  n a g y  vadászai  vol t  
Yerse i l le sben s  ugyanot t  az er dei  e b é d ;  sze rdán  a 
császá r  C o m p i e g n é b e ,  a király Par isba  utazott  el, 

hol m é g  két  nap ig  időzött.

* A po ro sz  ki rály é s  ki rálynő o k tóbe r  1 4 - k é n  
ment iek  K ö n ig s b e r b e  ho l  a király koronázáshelye  
kitűzve volt.  O k tó b e r  1 7 - k é n  fog adta  a király az 
orsz ág gy űlés i  f ő n ö k ö k e t ,  kik hár omszoro s  é l j e n 

nel üdvözöl ték .
A  koronázás i  ünnepély  k ö l c s é g e i  körülbelül 

5 millió tal lérra mentek.
*  Mindamel le t t  h o g y  Va rsó ban  az os tromál lapot
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kih i rdet te t e t t ,  a leng ye l  s za b ad s ág h ő s  K o s c z i u s k ó  
e m lé k e z e t é r e  tartott  ünnepé ly  n ag y s z e r ű e n  men t  
v é g b e .  Minden rendőr i  tilalom daczára  is a boltok e  
napon zárva  m a r a d t a k ; a templomokban p ed ig  ü n 
nep é ly e s  i steni ti sztelet  tartatott .  A rendőri  é s  kato
nai ő r s é g  mindaddig  szépen  viselte m a g á t ,  mig a 
nem ze t i  én e k ek re  nem került  a s o r ,  amikor is n a g y  
csapatokban nyomul t  e l ő re  a katonaság.  Há ro m  
templomot  te l jesen e lzártak s  az ö r e g e k e t  s az a s z -  
szonyokat  sza bado n  b o c s á t v a , az ifjakat és  férl iakat  
a k i jövetkor részint  m e g v e r t é k ,  részint  bö r tönbe 
hurczol ták.  T ö b b  előkelő  po lgár  kapott  ü t é seke t  f ő b 
ben m e g s e b e s ü l t e k ;  mi t ö b b ,  m é g  e g y  kerület i  
r e n d ő r  főnök is jól  el p  áh a l ta to t t  s fo g ság b a  h u r -  
czoltatot t ,  e g y  helytar tósági  hivatalnokkal e g y e t e m 
b e n ,  kik az tán Chru le ff  t ábornok  által bocsána tának 
s z a b a d o n ,  azzal v igaszt a l ta tván ,  hogy  t é v e d é s  
v o l t  a d o l o g b a n .  Mert  h iszen az ü t legek  fe ke te  
s  kék foltjait n e m  lehete  t öbbé  láthatat lanná tenni s 
az érzet t  fájdalmakat  sem m ivé tenni.

*  K o s s u t h  L a j o s  közelebb e g y  skót. bar á t 
j áh o z  hosszú levele t  i r t ,  melyben a többi közt  azt 
m o n d j a ,  hog y  a m a g y a r  o r s z á g g y ű lé s  eszé lyesen  
cse lekedet t  és  haza f i a sá n , amidőn sz ig orúan  a j o g 
hoz ragaszkodot t  s  ha rczmez ejeü l  a tö rv én yes  a la
pot választotta.

*  A  hollandi király o k tóbe r  1 9 - k é n  hagyta  oda 
Párisi .  Útközben- C o m p ie g n é b e  is betekintet t  búcsút  
venni  a császártól  s  n e j é t ő l , kik öl a pályaudvarig  
kisérték.

A  ,.M P o s t :,- n a k  e h ó  7 -k é rő l  azt irják 
S ta m b u lb ó í ,  hogy az uj szul tán  nemcsak m e g t a r 
totta magának az elődjéről  rá marad t  8 0 0  nőt , liá
nén) ezek számát  annyira  szapor í to t t a ,  h o g y  most 
1 3 0 0  szé p  vászoncseléd  mondhat  neki mindennap 
sz e r e n c sé s  jó re gg el t .

* A r a d m e g y e  tisztikara okt 1 9 - k é n  g y ű lés t  
tartván,  műk öd ésé t  e g y  lemondási  okirattal m e g s z ü n 
tette.  A  városi  tanács  és  képv ise lő- te s tü le t  hasonló

kép cse lekedett .
*  A  hazafias érzü le tébe n  mindig  annyira  kitűnő 

Sza th m ár m e g y e  ok tóbe r  1 4 - k é n  tartot t  bizot tmányi
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k ö z g y ű l é s é b e n  indí tványba hozatot t  s j eg y z ő k ö n y v b e  
i g t a !lá tn i . r e n de l t e t ed :  S z a t m á r m e g y e  részérő l  P e s t -  
Pil is  é s  Sol t  t ö rv é n y e s en  e g y e s ü l t  m e g y e  bizot tmá
nyának katonai erőhata lommal  történ! eloszlatása 
e l len  való ü nnepé ly e s  óvás  és  S z a t m á r m e g y e  lehető 
fe loszlatása elleni ti ltakozás. T o v áb b á  határozal i lag 
k imondatot t ,  h o g y  hazánk je lenlegi  vá lságos  és  s i
ra lmas  v i s z o n y a i  közöl t ,  az a lko tm ányos ságnak e g y e 
düli tö rv én y e s  orgánuma iu l  csak eg y e d ü l  a m e g y é k e t  
i smer i  e l ;  minél fogva S z a t m á r m e g y e ,  minden tör
vén y te l e n  hat óság ga l  való v i szonyt  m eg szak í ts ,  és 
azok parancsai t ,  e g y s z e r  s mindenkorra  fé lre  lenni 
határozd ,  t isztviselőit  ped ig  odautas i tá ,  h o g y  hiva
talos  működés ei ke t  minden tö rvényte len  befolyástól  
m e g ó v n i  kö te le s ség ü k n e k  ismerjék .  . , Jö j jön aminek 
jö n i e  kell i g y  szól v é g ü l  a j e g y z ő k ö n y v  —  de 
S z a t m á r m e g y e  —  mely a tö rv én y ek  iránti t iszteletet  
é s  a s za b ad s ág  iránti s z e r e l e t e t  m é g  azon ősöktől 
örö kö l t e ,  kik hazánk szab ad ság h a rcza ib an  éllökkel 
é s  vérökke!  v é d é k  a hon tö rv én y e s  sza badságát ,  
n e m  tehet i ,  h o g y  m os t  a hata lom el l enében gyává n  
fe ladja az a lkotmány e  védbástyájá t .

* Hi teles  tudósí tás  sze r in t  az udvar i  kanczel lár ia 
állal a főispánokhoz körlevél  küldetet t ,  az 1 8 6 2 - d i k  
é v r e  ál lí tandó ka tonau joncz  állításra vonatkozólag;  
m e ly b en  azonnal i nyilatkozat  kívántatik az i ránt ;  vá j 
j o n  v a n - e  kilátás a r r a ;  h o g y  az  u j on czozásnál  a 
m e g y e i  —  alkotmányos  —  t isztviselők k ö z r em ű 
ködni f o g n a k ; ha n incs ,  mi a s zá n d ék u k  a főispánoknak,  
h o g y  a kívánt czél  e l é r e s s é k ?  S z in te  e  t árgyban  
írják P é c s b ő l ,  h o g y  ha a ha tóságok az  u jonczozásnak 
M ag y a r o r s z á g o n  l eendő ker esz tü lv i te lében ,  a fe lsőbb 
r e n d e l e t e k n e k  nem e n g e d e l m e s k e d n e k :  a kormány 
ezáltal  oko t  talál a m e g y é k  s azok kapcsol t  r é s z e i 
n ek  fe loszlatására s királyi biztosok ki nevezésé re ,  
k ik  a többi h ivat a lnokokat  k inevezendik  s a r e n d e 
le t eknek  e l e g e t  tesznek.  K é t s é g te l e n ,  h o g y  a fő ispánok 
m eg ta r tv a  a t ö r v é n y e s  a l ap o t :  az o r s z á g g y ű lé s  ál 
tal m e g  n e m  ajánlot t  ujonczálli tást  m a g o k ra  nem 
vállal ják és  i g y :  minden m e g y e ,  város i  képviselő  
te s tü l e t  és  t i sz lv ise löség fel fo g  oszlatni  s  he lyébe  az 
önkény i  r e n d s z e r  lép  é le tbe .  —  Felszól i t la t tak  m ég  
azi ránt  is a fő ispánok,  h o g y  katonai erőt  nem leh et 
v é n  folytonosan ad óha j t á s ra  használni  l e s z n e k - e  haj 
landók  az a d ó s z e d é s t  m ag o k  eszközöl te tn i?

*  P e s t  vá rosának az o r s z á g g y ű l é s h e z  intézett

felirata ü g y é b e n  e g y  leg fe lsőb b határozat tal ,  a fel
irat e l fogadásában ré sz tve t t  bizottmányi  t agok irá
nyában rosz sza lás  j e l en te te t t  ki, Királyi  Pál  fő 
j e g y z ő  el len  pe d ig ,  ki a feli ratot  sze rkes ztő ,  h ü t l e n -  
s é g i  k e r e s e t  indíttatott .

*  Ti i r r  I s tván ne j e ,  B o n a p a r l e - W i e s e  Adel ine  
h e r c z e g n ö  a ré szé re  küldöt t a r an yos  m ag yar - fökö tő t ,  
a k öve tkező  —  franczia nyelven  írott  sorokban 
köszönte  m e g :

- H ö l g y e i m !  A  ro konszenv  azon j e l e ,  melyet  
önöktől  kaptam, m e leg e n  hatá m e g  sz ivemet!  e z e r  
köszönet  ér te .  . ) •  /*•>! K^iitfitbagol tuótiftl lkom

Miután a s z a b a d s á g  egyik  l eg l án g o ló b b  védő
jén ek  n e j é v é  le t tem,  sz i vem  által m a g y a r n ö v é  is 
vál tam,  osz tva  önök vágya i t  é s  reményei t ,

A t ábornok O laszo rs zág  f ü g g e t l e n s é g é é r t  ontva 
véré t ,  m é g  j o b b a n  m eg e rö s i l é  a köteléket  azon két  
nem ze t  között ,  m e ly ek e t  hasonló  s z e n v e d é s e k  p ró
báltak m e g  s melyek  e g y ü t t  remél ik ,  h o g y  u g y a n 
azon új jászüle tés  állal fogn ak megjutalmaztatni .

Any ám által oly csa ládhoz tar tozva,  melynek 
fe je a nem ze t is égi  ü g y e k e t  pár to lja s a s z a b a d s á g  
és  f ü g g e t l e n s é g  egyik  ba jnokának n ev é t  v i se l te  —  
büszke v a g y o k  re á ,  h o g y  e g y  oly n e m e s  haza fo
g ad o t t  leánya lehelek  s óhaj t ása im az  önökéihez  
csa tlakoznak,  h o g y  vajha  e  vér tanúink véré tő l  ön tö 
zöt t  föld felelt ,  n em so k ára  u jkorszak derül jön.

K öszöne t !  F o g a d j á k  öpö k  tő lem a hála é r z e 
tének  ki fejezéséi  oly sz ívese n ,  amint én  vagyok  

önöknek ,  hölgyeim
őszinte  bará tn őjük és  t e s tvé rü k  

T  ü  r  r  A  d  e  I i n  e .“

*  B a r  i a t i n s z k y  h e r c z e g  s  o rosz  tábornok 
és  lord N a p i  e r  a na pokban  P e s t r e  érkeztek.

*  K a p y E  d u a r  d.  P e s t m e g y e  administ ratora 
oct .  1 6 - k á n  B écsb ö l  P e s t r e  é rk ezv é n ,  es tve  9  óra 
tájban szállása e lő t t  e g y  t ö m e g  fiatal e m b e r  je lent  
m e g  s ab lakb eve ré skö zt  m acs k a ze n é h ez  k e z d e t t ;  
rö g tön  k a to n aság  ke r ü lv é n  a helysz íné re ,  m in te g y  
hat puskalöv és  s z é t k e r g e l é  a t ö m e g e t ;  s eb e s ü lé s 
ről  n em  szó lanak ,  csak 3  e g y é n  befogatását ,  b e 
szélik,  Kapy u r  ez  alkalommal  Budán  volt.

*  E g y  külföldi lap s z e r i n t  g ró f  F o r g á c h  k a n -  
czel lár,  ö f e l s é g é n e k  m a g y a r  m in is t e r év é  n e v e z 

tetet t  ki.
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A földmives család.
Fejér re  meszel t  ház áll a falu végen,  
E g y s ze rű  földmives család a lakója. 
F a - k é m é n y e  melleit  vil lámhárí tóul*)
Házias  é le le t  élvez egy pár  gólya.

A  ké t  kapufélfa,  ké t  eleven ákácz ,
A  kis ház elébe vetve hűvös á r n y a t ,
Melyet a szorgalmas  gazda ácsolt  ö s s z e ,  
Gúzsok tartják hozzá a két kapuszárnyat.

Kacskar ingósan be öleli az udvart  
Buja zöld komlótól át  szőt t - font  gar ád ja ;  
Minden arra m u ta t ,  hogy a jó  földmives 
A z  egyszerűség és természet  barátja.

A z  udvar végiről  száraz  gezemiczét  
Hoz egy kis gömbölyű lány a köt ényében;  
Pitarajtóból a dolgos háziasszony 
Barátságos  arcza  tündöklik elébem.

Kint a falu alatt ugarol a gazda ,
—  Oly szívesen vár ja kedves  fe le sége ,  — 
A zér t  tekintget  ki a pi tara jtóból,
Nyájas édes csókra,  izes estebédre.

Hát a vén k o m ondor?  Majd el is feledtem 
Ezt  a legöszintébb,  leghívebb jószágot .
Ott a boglya tövén heverész ,  nem ugat 
0  egyebet ,  csak a furulya nadrágot.

En n e k  a szabását  sehogy sem szeret i!
De ha nyálka legény nyi t  be a k il incsen,  
Pen gő  sarkantyúval ,  — a  kis lány kedvéér t  
Jó napot kívánni,  —  vakkantása sincsen.

Leáldozott  a n a p , haza jöt t  a g a z d a , 
Családja nyájasan enyelgi  öt körűi ;
Az öreg komondor is farkát  csóválva ,  
Közzéjök búvik és velők együtt  örül.

Azután bemennek a kisded szobába.  —
T e  kit nagyravágyás  szenvedélye  é g e t ! 
Nézz körül a jám bor  földmives l akában,
É s  tanuld becsülni  az egyszerűséget .

A ház ékessége — magosra  vet e t t  á g y , 
F o g a s , mely a falon nyújtózkodik végig 
Tulipános l áda ,  e g y  asztal s eg y  s zentké p ,  
A  Jákob létrája fe lnyúlva az  égig.

*) A nép hiszi, hogy a melyik házon gólyafészek van 
azt elkerüli a villám.

És  én az t  gondolom a szent  képet látva 
A  megelégedés  i lyen létra é p e n ,
Mely összeköt i  a boldog menyországol  
A földdel e jámbor emberek szivében.

B o n y h a y  J ó s e f .

T iszteletes Duskás Ferencz Uram.
Emlékkép Debreczen múltjából.

A z  1 5 6 9 —ik év i  Minds zen t  napja r e g g e l é n ,  
n e m e s  D e b r e c z e n  sz abad  vá r o s  p i aczán,  e g y  e g y 
s z e r ű  k i n é z é s ű  ház  e lő t t ,  n a g y  n é p t ö m e g  hul lámzot t.  
Ha az  időt  és  azon k ö rü lm é n y t  tekint jük,  h o g y  a n é p 
t ö m e g  a v á r o s h áza  e lőt t  g y ű l t  ö s s z e :  r ö g t ö n  ki ta
lálhat juk h o g y  itt b i róvá la sz tá s  fo g  tör t énn i ,  m e r t  
e z e n  r é g i  j ó  időben m é g ,  a köz i igyek i rá n t  n agyobb  
ré szv é t t e l  v ise l t e te t t  a n é p ,  mint napja inkban  é s  r i t
ka e m b e r  mulasz to l l a  el a r e g g e l i  templomi  imát.  
A m i n t  tehát  a n é p ,  templomi  b u z g ó l k o d á s á t  v é g e z t e ,  
a v á r o s h ázh o z  c so p o r to su l t  és  á ta lános  szavazat  
u tán  S z ab ó  Dávid u ra m utódául ,  t i s z t e l e t e s  Du skás  
F e r e n c z  u ra m vá la sz ta to t t  m e g ,  e g y h a n g ú l a g ,  fő
b í ró u l . , ,  t i s z te le t es  D u sk ás  F e r e n c z , ,  ur am b e c s ü l e 
t e s  p o l g á r  s  m ár  e g y i z b e n  b í ró s ág o t  v ise l t  e g y é n  
vol t ,  n em  is a z é r t  maradt  l e  a múl t  é v b e n  hivatalá
ról ,  mintha a r ra  é r d e m e t l e n n e k  tar ta to t t  volna ,  ha
nem  a v á r o s  tö rv énye i  n em  e n g e d t é k ,  h o g y  valaki  
e g y m á s  után  két  év ig  maradjon  a főbírói hivatalban,  
s midőn  m o s t  új ra e l t e l t  e g y  é v :  a n ép  ö rö m m el  
bizá re á  a r e s p u b l i ca  birói  pá lczájának  hordozását .  
H o g y  p e d i g  m e g é r t s ü k ,  m ié r t  n e v e z t e t e t t  D u sk ás  
uram „ t i s z t e l e t e s i-- n e k  t u d n u n k  kel l ,  h o g y  e z  i d ő 
ben a v á ro s i  e lö l j á ró s á g n ak ,  minden pap és  p r o f e -  
s z o r  tagja  l é v é n ,  n em  találtak a lkalmasabb é s  m e g -  
t isztelöbb cz im e l ,  a „ t i s z t e l e t e s 1 • cz imnél  s  t iszte— 
le té s  cz immel  n e v e z t é k  az tán  a t an ácso t  is.

T i s z t e l e t e s  D u s k á s  F e r e n c z  ur am t e h á t  fe lv e t te  
a b i ró i  p á i c z á t s i g a z g a t t a  a n e m e s  v a r o s t , s o k  c z é l -  
s z e r ü s é g g e l  s o k o s s á g g a l .  Azonban ez en  id őben  is 
vol t  k e l l e m e t l e n s é g e  a v á r o s  fe jének.  M er t  az  
1 5 7 0 —ik é v  t avaszán,  e g y  K a rá c s o n  G y ö rg y  n e v ű  
e m b e r ,  aki t  o r s z á g s z e r t e  f e k e t e  e m b e r n e k  n e 
v ez te k  fe k e t e  szíriéről —  ki i g en  i s t en t e l en ,  ká
romló e m b e r  vol t ,  g y ü l e v é s z  csapaljával  a v á r o s  alá 
é r k e z e t t  s  em be rei  a város t  kezd ték  pré dá ln i .  D u s k á s  
F e r e n c z  u ra m  n em  feküdt  fü lé re ,  hanem  a vá ros  
lakosait  f e g y v e r b e  áll í totta,  ha jdú d r a b o n t  ö r j á r a l o -
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kát  r e n d e z e t t  s a vá ro s t  m e g ó v t a  a fé le lemtő l ,  ú gy  
h o g y  a f e k e t e  e m b e r ,  k é n y te l e n  vol t  a v á r o s  alól 
e lvo nuln i .  Czél ja vol t  n ek i  a ho zzá  gy űl t  n é p e t ,  a 
s zo lnok i  tö rök  pasa  k e z é r e  játszani  s  i g y  te t t ébő l  
n y e r e s é g e t  huzni .  Mivégbő l  a T i sza  mel le t t  levő 
Bala S z :  miklósi  kas t é ly t  m e g r o h a n l a t v á n  e m b e r e i 
v e l ,  a k i ron to t t  t ö rö k ö k  s az  oda  é r k e z e t t  szo lnoki  
v á r ö r s é g ,  e m b e r e i n e k  n a g y  r é s z é t  leö ldös ték .  N é p e  
m arad v án y áv a l  i sm é t  a v á r o s  f e l é  k ö z e le d e t t  és  k ö 
v e tek e t  küldöt t  l i s z te l e te s  D u sk ás  F e r e n c z  ur am
hoz,  h o g y  az ö  t áb o rá n ak  e l e g e n d ő  é l e l m e t  küldjön,  
d e  l i sz t e l e t es  főbíró u r  a kü ldö t te ké i  l ehord ta  es  
e r e d m é n y  nélkül  e lu ta s í to t ta .  E z e n  a f e k e t e  e m b e r  
m e g b o s z a n k o d v á n  —  m in th o g y  s e r e g é n e k  nem ig en  
vol t  mit enn i ,  é s  s z é l e d e z n i  k ez d e t t  a n é p  táborábó l  
—  h o g y  h a d v i s e l é sé t  s csa l fa sága i t  folytathassa ,  
h a r m i n c /  v á l o g a t o t t  e m b e r é v e l  a  vár osba  é r k e z e t t  
s  C z e g l é d  u t c z á n  a  K a rd o s  J ó z s e f  ur am házához 
besz á l l á so lv án ,  b i ró  u ra m a t  m ag a  e l é  hurczol ta t ta  s 
e n g e d e l l e n s é g e é r t  lesz id ván ,  e m b e r e i n e k  p a ran 
csolta,  h o g y  l i sz t e l e t es  b i ró  u ra m a t  a ka pura  a k a s z -  
s z á k  fel.

E s z r e v é v é n  az o n b an  ez  e s e t e t  a l i s z t e l e te s  
t a n á c s : a v á r o s i  ha jdúkkal  é s  f e g y v e r e s  p o l g á r s á g 
gal  a Kardos  J ó z s e f  u ra m  h áz á ra  tört  s T i s z t e i e t e s  
b i ró ureniat- é p e n  a kkor  szabad i ták  ki a rablók k e z é 
ből ,  m id ő n  m ár  a p a r a n c s o t  v ég r e h a j t a n i  akarták.

M eg s z ab a d u lv án  t i s z t e i e te s  b i ró uram a g y a 
láza tos  és  mél ta t lan  halá ltó l:  az  e l fogo t t  f e k e t e  e m 
b e r r e  t ö r v é n y t  hoza to t t  a n é p p e l ,  kik is e g y h a n g ú 
l a g  halálra í té l té k  s  J á n o s  m e s t e r ,  a h ó h é r ,  v e s z 
tő h e ly e t  e m e l v é n  a p i acz  k ö z e p é n ,  a f e k e t e  e m b e r t  
lenyakazta .

T i s z t e i e t e s  D u s k á s  F e r e n c z  u ra m  p e d i g ,  s z e 
r e n c s é s  m eg s za b ad u lá s a  hálájául  a l i s z te l e te s  T a 
n á c s  és  n é p e z r e k  k í s é r e t é b e n  t e m p l o m b a  m é n v é n ,  
foh ászkod ot t  i s t e n é h e z  s  t e l j e s  s z iv  é s  l é lekbö l  
é n e k e i é  S z :  D ávid  z s o l t á rá b ó l :

L e g y e -  ie kőfalaidban 
C s e n d e s s é g  e s  j ó  b é k e s s é g .

E z u t á n  c s e n d e s s é g b e n  vi se l te  bi ró i  h ivatalát  é s  
h a r m a d s z o r  is ( 1 5 7 2 - b e n )  m egvá la sz ta to t t  a t i szt— 
v i $ e j ő s é g r e ,  midőn a s o r s  l e l é t e t t e  a birói  pá lczát  
s  e lk ö l tözö t t  ő se ih ez ,  h a g y v á n  m a g a  u t á n  j ó  e m 
l é k e t  és  ö r ö k ö s  t i sz te le te t .
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Hasznos tudnivaló.
G y ó g y s z e r  a m a r h a v é s z  e l l e n .  Midőn a 

g az d a  é s z r e v e s z i ,  h o g y  a marha  nem esz ik ,  s zo 
m o rú  lesz ,  nem kérődzik ,  t e s t é n  e lvesz t i  a szá j  s i
m aságá t ,  s zóva l  a b e t e g s é g  e l ső  i d ő s z a k á b a n ; azon
nal e g y  ü v e g  „ S e e h o f f e r b a l z s a m o t - 4 ö n t e s s e n  a b e -  $ 
t e g  marha  szá jába  — bo r j únak  csak f e lé t  m á s -  t 
nap ismét  e g y e t ,  é s  igy  n é g y  nap e g y m á s u t á n .  Már  
a második ,  harmadik  adagná l  tapasztalni  fogj a ,  h o g y  
a láz s z ű n i k ;  a b e t e g  m arha  u g y a n  m é g  nem  esz ik ,  
d e  sokkal  j o b b a n  van.  E l e d e l e  r é p a .  krumpl i ,  és  ha , 
lehel ,  zöld t ak a r m án y  l e g y e n :  itala lo r r ázo t t  l i sztes  
ko rp á s  v í z  lá gym elege r i .  A balzsam ne l e g y e n  ha
mis í to t t .  . , .T.‘«’i I*m 112 • t  'Ifi4/DM v’C/v

E l s o v á n y o d o l t  l o v a k a t  k ö v é r e k k é  
l e h e t  t e n n i  azál tal ,  ha n a p o n k é n t  1 4  fontnyi  s á r 
g a - r é p a  k ö z é  v e r e s  n y a k a g y a r  ( B e r u n d a g r a s )  v e -  
g y i t t e t v é n .  a lónak t ápsze rü l  adatik.  —  m e r t  e t től  
s ze m lá to m ás t  hizní szokot t .

A h ii v  e  1 y e  s v é l e m é n y e k e t  k p m é  n  y 
v í z b e n  l á g y g y á  lehet  f ő z n i . 'A  l e n c s e , . b o r s ó  s 
más  h ü v e ly e s  v é l e m é n y ,  n em  m in d en ik  kut v izb en  
fővén  m e g ,  az oly v í zbe  tehát ,  minden  i t c z é h e z  
e g y s z e m e r  t i szta s z é n s a v a s  s z i k - é l e g ( N a t r o n )  adan 
dó.  E  s z e r  am el le t t ,  h o g y  az  e g é s s é g n e k  n e m  ár t ,  
a l ö v és t  is i g e n  e lőmozdí t ja .

I t t a s  e m b e r t ,  h o g y  l e h e t  h a m a r o s a n  
k i j  ó z a n i t a  n i ?  E g y  p o h á r  ivó vi zbe  n é h á n y  c s e p  
k ö n l e g e g  ( A m m ó n i á k )  tö l te ndő  s az  i t ta snak,  — 
s z a b a d l é g r e  v e z e t t e t v é n ,  —  ez  beadat ik.

— ó b  

Furcsaságok.
i.

—  Zsuzsi  t e !
—  N o?
—  S z e r e t e d  t e  a k r u m p l i t ?
—  S z e r e t e m  h á t !  Miér t  k é rd i  k e n d ?
—  H á t  c sa k  a z é r t  h ú g o m ,  m e r t  ha s z e r e t e d  hát 

t e r m e t t  n e k e m  az  idén  v a g y  h úsz  vékány i .
—  H á t  a z u a i ? ?
—  H á t  az tán,  é n  is s z e r e t e m  a krumpl it  i s —  

m e g  t é g e d  is s  az t  g o n d o l t a m ,  h o g y  e g y ü k  m e g  
együj tt  a  télen .

—  H o g y h o g y ? !  ,un-  x a
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—  Csak ú g y  bo lo n d ,  h o g y . . .  l é g y  f e l e s é g e m !
—  I g e n  hál !  h i s zen  tréfál  k e n d ?
—  T e r e i n t u g y s e  n e m  é n !
—  N e m ?
—  Nem hát!

g, —  Bánja há t  a kutya,  d e  m u ta s sa  m e g  e léb b  
k e n d  azt  a krumpl i t ,  m er t  hátha  m e g c s a l  k e n d ;  az 
tán m e g  há t  hú sú i  mi l es z  h o zz á?

—  H isze n  csak jó  l e sze k  é n  hozz á  húsnak  . . . 
b o l o n d ! ?

—  Menjen kend  m ár  n o ! Hát  az tán  hol lakik 

k e n d  m o s t ?
—  I t t  lakom az  E b e s e n .
—  N ocsak  m e n je n  k e n d  h á t h a z a f e l e  s e b e s e n !

II

—  M é g  u g y a n  d a g a d t  a k é p e d  Bál in t!
—  L e h e l  an na k,  m e r t  f röstököl t  az márma
—  H o g y h o g y !
—  H á t  n a g y o n  fájt a rá g ic ská ló ja  belöl röl .
—  Hát  az tán  ?
—  Hát  az tán  e lv i t tem a b o r b é ly h o z ,  h o g y  ta

ní tsa m e g ,  m e g  is taní totta e m b e r ü l .
—  T á n  ki cz i tá l ta?
—  Ki b i zony ,  m é g p e d i g  nem holmi  em ez  amaz 

m ó d o n  - -  fogóval  v a g y  mivel .
—  Hát  h o g y ?
—  Ú g y h o g y  p o fo n ü tö t t ,  hog y  m íng yá r t  k ibu

kott.
—  Hát  az tán  mi t f i ze t té l?
—  T íz g a r a s  kel let t  volna  e g y  f o g é r t ,  d e  biz én 

az e g y i k n e k  az  árrá! f ize t tem ki csak,  p e d ig  az  is
ten  áldja m e g  —  a bizony közt ünk  l e g y e n  mondva 
—  k e t tő t  ütöt t  ki. d e  ö  n e m  v e t t e  é sz re .

—  E g é s z s é g e d r e  ö c s é i n !

I l i .

—  N a g y  n e k e d  e z  a kalap S á n d o r !
—  N a g y  biz e  b á t y á m ! de  n em  i g e n  l ehe te t t  

v á l o g a t n i  b e n n e .
—  H o g y h o g y ?
—  Hát  csak ú g y ,  h o g y  a melyikei  kö ze le bbrő l  

é r t e m  csak  a z t  t e l t e m  a f e j e m r e  s  az tá n  e g y  ba -  
l u s ty a  d o n g ó  neki  j ö t t  a lábam szárán ak s ú g y  m e g  
c s í p t e ,  h o g y  i j ed t e m b en  a v á s á r i  n é p  k ö zé  u g r o t 
tam s az tán  m e g  nem  l e l t em  m e g  a n a g y  to longás  

bán az t  az  i s tenadta  kalapost .

—  M é g  ólcsó  vol t  hát  a S á n d o r ! ?
—  A  biz e  bátyám.
—  E g é s z s é g g e l  v i s e l d ! ! -r-

C z i n k e .

Debreczeni színház.
Szombat ,  okt. 1 6 - é n  Sz tupa  A n d o r  ju t a lo ra j á -  

t ékau l  Sz ig l ig e t i nek  „ T r ó n v e s z t e t t “  cz imü 1 0 0  a rany  
pályadi jt  n y e r t  5  fe lvon ásos  drámá ja  adatot t .  Ata lában 
j ó e l ö a d á s ,  k ö z ö n s é g  k ö zé p  számmal.

V a sá rn ap  ok t  2 0 - á n  V i o 1 a “  ö tv e lv o n á s o s  n é p 
s z ín m ű  Szigl iget i tő l .

Zöldy V i o l a  s z e r e p é b e n  ig en  o t thon os nak  ta
lálta m ag á t ,  S z t u p a  p e d i g ,  mint  Macskaházy ü g y v é d  
az á r m á n y  s c s e l s z ö v é n y e k  e m b e r é t  e l é g  hiven adta 
v i ssza .  D i c s é r e t r e  mél tók  m é g  F e h é r v á r i  Anta l  és  
és T i m á r ;  e lőbbi  P e t i  c z i g á n y ,  u tóbbi  p e d ig  
l c z i k  z s i d ó  k é p é b e n  g y ak o r o lv á n  hatás t  a hall

g a tó ság r a .
Hétfőn okt.  2 1 .  „ N o r m a 14 2  f e lv o n á s o s  ko

moly dalszinmü.
E z  ö r ö k s z é p  da lm űben  az  e s t  h ő s n ő j e  S a n c a  

A n n a vol t ,  ki a c z i m s z e r e p b c n  valódi  diadalban s 
t öbbszö r i  k ih ívásban r é szesü l t .  Bará th y  p ed ig ,  mint  
O r o v e s o  (a druidák  f e je )  ara t ta  a tapsokat .  M e g y -  
g y e s y  N á n d o r  k a r n ag y ,  k inek e  dalmű j u t a l o m j á -  
t ék au l  adatot t ,  s z in té n  kihívásban r é s ze s ü l t .

K e d d en  okt.  2 2 .  „ F e h é r e k 11 5  í'elv. dráma,  
irta D uman oi r ,  fordítot ta E g r e s s y .  Jó  e lőadás  k ö -  

z ö n s é g  kisszámmal .
S z e r d á n  okt.  2 3 .  „ M  e  g  h á z a s o d t a m “  e r e 

det i  v íg já ték  3  felv. irta Csató  Pál.
C s ü tö r tö k ö n  oki. 2 4 .  „ X I I  K á r ó l y “  katonai  

v íg já t ék  4  fe lvon ásban.  A c z i m s z e r e p b e n  Zöldy,  
S z t u p a  mint DacRer t  t áb o rn ok  t ü n t e t t é k  ki m ag ok at ;  
Fo l té nyi  ( B ro c k )  Bánhidy Emília  (U lr ika )  é s  Vá czy 
Vi lma ( É v a )  n e m k ü l ö n b e n  d i c s é r e t e s e n  m ű k ö d te k  

kö z re  a j á t é k  é r d e m é b e n .
Szom ba t  okt. 2 6 .  Fo l tényi  Vilmos ju ta lomjáté 

kaid:  „ A  v a lbu rg i  é j “  tü n em én y es  vigj .  4  felv. Mi 
a mű  becsét  i l le ti ,  az minden bírálaton alul áll s a 
ju ta lmazot t  ízléséről nem k ed v e zö leg  tanúskodik.  - -  
Ajánl juk j ö v ő r e  a sz ín igaz ga tó  urnák,  h o g y  ily m ü 
v e k e t  mentül  ri tkábban v eg y e n  e l é ;  m er t  a m i a m u l t  
szazadban kiváló g y ö n y ö r t  okozha tot t  v o l n a : a jelen 

század ízlésé t  nem ig en  e légí t i  ki.
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im
E z e n  a h é t e n  k ö v e t k e z ő  m üvek  a d a tn a k :
V asá rn ap  okt.  2 7 .  „ H  u s z á r ' c s i r i y 44 —  H é t 

főn „ E l j e g y z é s  l á m p a  f é n y n é l 1- o p e r e t t e  1 
felv. és  „ Ö  n e m  f é l t é k e n y 44 v íg já ték  1 fe lv .  
E  két  s z ín m ű  V á c z y  V i l m a  t e h e t s é g e s  s z í n é s z 
n ő n k  ju ta lomjátékal í l  tűze te t t  ki. V á c z y  V i l m a ,  
ki a k ö z ö n s é g  e lő tt  mint s z o r g a l m a s  é s  j e l e s  k é p 
z e t t s é g ű  iiatal m ű v é s z n ő  e l é g g é  i s m e r e t e s ,  mél tán  
m e g é r d e m l i ,  h o g y  zsúfol t  h a l l g a t ó s á g  l e g y e n  ez 
a lkalommal  a s z ính áz ban.

K e d d e n  okt.  2 9 .  „ M a l i i d - 4 dr áma 5  felv. 
S z e r d á n  „ F a l u r a  k e l l  m e n n i e 4'  vigj .  3  folv. 

—r-r- C s ü tö r tö k ö n  „ K é l  F o s c a r i 44 ko moly dalmű
4  felv. —  P é n t e k e n  „ A  n e m z e t  h a l o t t j a i 44 
a l legór ia  F e h é r v á r y t ó l  é s  „ e g y  m a g y a r  d r á m a 4,4 
S zom ba ton  A k i r  á I y  1 e  á n y, m i n  t k o l d u s  n .ő t4
5  f e lv o n á s o s  drá ma ,  F .  S z a b ó  A m á l i a  j u t a l o m -  

j á téka id .
—  = £ & = —  . .IgH-otKS

Debreczeni hirharang.1
•  .* n  i í  \ «\ 1. 1 k  i < / 1 < i in

* A napokb an é r k e z e t t  vá r o su n k b a  h o sz sz a s  kü l 
fö ldi  é s  hazai  u tazásai  u tán .  S z e n t  k ú t y  I s t v á n  
f é n y k é p é s z  hazánkfia s röv id  idöalatt  k é s z e n  áll a 
k ö z ö n s é g  szolgála tá ra .  H o g y  m e g k ü l ö n b ö z t e t h e s s ü k  
a kon tá rok tó l  a m ű v é s z t ,  e l ő l e g e s e n  tuda tom,  m ik ép  
S z e n t k u t y  u r  mint o k l e v e l e s  v e g y é s z ,  a f é n y k é p é 
szeti  (p h o to g ra p h ia i )  és  fes tész i  p á lyá r a  ezek e lő t t  
m in te g y  2 0  é v e  l épe t t  s  azóta  l e g in k á b b  e n n e k  é l 
v é n ,  volt mód jában  m ag á t  az on  tö ké le te s í t en i ,  a n n á l -  
inkább,  mer t  n e h á n y  é v i g  A n g o l .  F r a u c z i a  és  N é 
met. o r s z á g b a n  lakván,  e  t é r e n  g a z d a g  t ap asz la l a t o -  
i tal s f ö l f e d e z é s e k e t  s z e r z e t t .  F e l ő l e  mint m ű v é s z  
é s  melegke bl i i  hazafi ról  külföldi  ú t jában is a lapok 
s z é p  d ic sé r e t t é !  e m l é k e z v é n ,  j ónak  lá tom ö t  e m l é 
k e z e t b e  h o z n i s i s m e r t e t n i ,  h o g y  k e d v e s  l e g y e n  
a p  r ó fé  1 a s a j á t b a z á j á  b a n is.

*  D e b r e c z e n b e n  az  iparos  osztályból  e g y  ú g y  
n e v e z e t t  t e  m e  t k e  z ö (h e ly e s e b b e n  t e m e tk e z é s i )  
t á r s u l a t  a lakul t :  m e ly n e k  c z é l j a :  a t á r su la t ba  1 írt. 
2 0  kr.  a lakulás i  r é s z v é n y n y e l  fe lv e t t  tag oka t  —  e l 
halás  e s e t é b e n  --- v a g y  t i s z t e s s é g e s e n  e l takar í t— 
tolni, v a g y  t e m e t é s é r e  5 0 .  o. Irt k é s z p é n z t  adni  s

a tag ok at  t e m e t é s  a lkalmával  v é g t i s z t e s s é g t é t e l r e  
ö s s z e h o z n i ,  buo ! lüteaJ i

* A  szé p  é s  n e m e s n e k  pá r to lásáró l  k ö z ö n s é g e - ;  
s e n  ismer t  Csat iak  J ó z s e f  he lybel i  p o lg á r t á r su n k  
á l d o z a t k é s z s é g é n e k  ismét  e g y  ujabb je l é t  adta  az-< 
által,  h o g y  a K i s f a l u d y t - T á r s u l a t  a l a p tő k é jé t  
mint p á r t o l ó - t a g  lO O . f r t l a l  n ö v e l t e .  E  n eveze t i  Kis
fa ludy t á r s a s á g  c é l j a  az,  h o g y  a tu d o m án y o k a t  g y a 
rapítsa  s  a hazáit hasznos  o lvasmányok ka l  lássa el.  
V a jb a  e g y  oly  társula t  is alakulna m é g ,  mel y  h a -  '  
so n ió  in t é z k e d é s  folytán,  a n é p n e v e i é i  ü g y é b e n  
m ű k ö d n é k .  E n n e k  kivi tele p e d i g  n em  volna  o ly  n e 
h é z ,  ha t e h e t ő s e b b  p o lgá r t á rs a im  e g y e s ü l t  e r ő v e l  
rajta len  Bének  e z  ü d v ö s  cz é l  k iv i te lén  ;

E l é g g é  é r th e t ő e n  fe jez i  ki óh a j t á su n k a t  hazánk  • 
n a g y  fia D e á k F e r e n c z  is,  midőn e g y  c z ik k é b e n  k ö -  \  
v e t k e z ő l e g  s z ó l :  „ T a n u l n u n k  kell s m ű v e l n ü n k  a 
t u d o m á n y o k  m inden  szaká t ,  m ű v e l n ü n k  a n é p 
n e k  m i n d e n  o s z t á l y á t ,  m e r t  k o r u n k b a n  
c s a k  a z o n  n e m z e t n e k  v a n  b i z t o s  p o l i t i 
k a i  j ö v e n d ő j e ,  m e l y  k o m o l y a n  t ö r e k s z i k  
a z  á l t a l á n o s  m ű v e l t s é g  s z í n v o n a l á r a  
e m e l k e d n i  s  a z o n e  I ő  r  e  h a I a d  n i .Á

* A  d e b r e c z e n i  h. h. főiskolában a ft. e g y h á z -  
k e r ü l e t  által megá l l ap í to t t  s u g y a n c s a k  ál tala m ár  
r e n d eze t t  két  é v i g  tar tó  j o g i  tanfolyam m e g n y í l t  s 
az  e lő ad áso k  oki 1 4 - k é n  v e t t é k  k ez d e tü k e t .

1861. Okt. 2 2 -k é n  ta rta to tt hetivásári árrjegyzék.
Középár :  t Pozsonyi  mérő tiszta búza 4  f. 1 0  kr.

— Ké tsze re se i  f. 25  kr.  — Rozs  2 f. 6 0  kr.  — Á rp a 
1 í .  8 7  kr.  — Zab I f. 3 0  kr.  — Tenge r i  2  f. 75  kr.
— Köles 2 f .  6 0  kr.  — Kása 5  f. ‘2 0  kr.  — E g y  mázsa 
szalonna 3 7  fór. — kr. —  E g y  font marhahús 18 kr.
— E g y  font ser téshús  1 8  kr.  ujpénzben.

M eg r en d e l é s e k e t  j e l e n  rö pivr e  he lyben  fé lé v re

2 ,  n e g y e d é v r e  1 í r t j áva l ,  —  v idék re  postai  s z é t 
küldésse l  fé lé vre  2  írt 5 0 .  n e g y e d é v r e  1 írt. 2 5
krjával fo lyvás t  e l fogadok.  L a k á s o m ,  hova az e lő
fizetési pénzek  k ü l d e n d ő k : D e b r e c z e n , n agyu ju lcza  

1 6 0 9 .  szá m alatt.

tSogr* Ara & hr.
Jelen szám  elhárithatlan akadályok m iatt pár nappal k ésett.

D e b re c z e n  1 8 6 1 .  Nyom ato t t  a v á r o s  kö ny vn yom dá jába n .
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